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이 릴리즈의 새로운 기능  

미팅 내 환경 

CART를 통한 수동 

자막 처리 

통신 액세스 실시간 번역(CART)은 교육을 받은 사람 자막 

처리자가 수동으로 음성을 텍스트로 기록하는 경우입니다. 현재 

Webex는 이미 타사 수동 자막 처리를 허용하고 있지만, 

일반적으로 자막 처리(CC) 상자가 아닌 멀티미디어 패널을 통해 

실행됩니다. 이제 이 새로운 솔루션은 호스트가 API 토큰(캡션 

링크)을 통해 CC 상자(및 캡션 목록)에 타사 수동 캡션을 표시할 수 

있는 방법을 제공합니다. 이렇게 하면 훨씬 편리하며 자동 자막과 

마찬가지로 사용자는 CC 글꼴 크기 및 배경 색상을 변경하고 

크기를 변경하고 이동할 수 있습니다. 

이 기능은 제한적으로 사용할 수 있게 릴리즈됩니다. 이를 

활성화하려는 고객은 Cisco 고객 지원으로 연락하여 프로비저닝 

티켓 요청을 제출할 수 있습니다. 

수화 통역 이제 Meetings은 Webex Suite 미팅 플랫폼에서 이미 릴리즈된 

수화 해석 기능의 매우 기본 버전을 지원합니다. 이 기능을 

사용하여 호스트는 미팅 중에 사용자를 수화 통역사로 지정하거나 

제거할 수 있으며, 이는 기본적으로 모든 사람에 대해 스테이지를 

동기화하므로 현재 발언자 및 공유된 콘텐츠와 함께 스테이지에 

통역사의 기본 레이아웃을 볼 수 있습니다. 이는 기본 레이아웃일 

뿐이며, 사용자는 스테이지에서 사용자를 제거하거나 추가하여 

여전히 자신의 보기를 편집할 수 있습니다. 

제약 및 제한 사항  

 

CART가 포함된 수동 자막 처리 -- 범위 및 제한 사항: 

• 다음 위치에서 이 기능을 지원합니다. 
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o 미팅 및 웨비나 및 PMR 

o 데스크톱(PC, Mac), 모바일(iOS, Android), 웹, VDI 

▪ 호스트가 수동 캡션을 활성화하는 제어는 데스크탑에서만 지원되지만, 모든 

플랫폼(데스크탑, 모바일, 웹, VDI)은 CC 상자 및 캡션 패널에서 직접 수동 캡션을 

표시하는 것을 지원합니다. 

• 다음 위치에서 이 기능을 지원하지 않습니다. 

o 관리자 또는 사용자 환경 설정(자막 처리에 대한 Control Hub의 기존 협업 제한 설정은 자동 및 

수동 자막 처리 모두에 적용됩니다. 수동 자막 처리에만 세분화된 설정은 없습니다.) 

o 녹화 또는 미팅 후 페이지 

o 웹캐스트 모드의 Webex 장치, Webex 앱, Webex Suite 미팅 플랫폼 및 웨비나 (해당 플랫폼은 

수동 캡션이 활성화되었는지 여부와 관계없이 항상 자동 캡션을 표시합니다) 

o 종단 간 암호화된 미팅(자동 자막은 해당 미팅에서 지원되지 않음) 

o 세부 세션(세부 세션에서도 자동 자막은 아직 지원되지 않음) 

o 이전 클라이언트(수동 대화 내용이 활성화된 경우, 이전 클라이언트의 사용자는 자동 또는 

수동 모두에서 캡션을 볼 수 없음) 

o 실시간 번역 

수화 통역 – 제한 사항: 

• 호스트가 이미 스테이지에 8개의 비디오를 갖고 있는 경우, "수화 통역사 만들기" 옵션이 회색으로 

나타납니다. 호스트는 새로운 수화 통역사를 추가하려면 스테이지에서 한 명의 사용자를 제거해야 

합니다. 

• 호스트, 공동 호스트 또는 수화 통역사 자신이 이름에서 "통역사"라는 단어를 제거하는 등 수화 

통역사의 표시 이름을 편집하는 경우 이 통역사는 일반 사용자로 간주됩니다. 단, 호스트가 사용자를 

제거할 때까지 이 사용자는 스테이지에 남아 있게 됩니다. 

• 호스트는 동일한 언어를 사용하여 추가된 통역사만 식별하고 제거할 수 있습니다. 예를 들어, 

Webex에서 원래 호스트의 선호하는 언어가 영어로 설정되었으며, 이 호스트는 수화 통역사를 

추가했다고 가정합니다. 이제 다른 사용자(Webex에서 선호하는 언어가 중국어로 설정된 경우)가 

새로운 호스트로 지정된 경우, 이 새로운 호스트는 원래 호스트가 추가한 통역사를 제거할 수 

없습니다.  

오픈 버그  

Cisco Webex Meetings 도구 모음의 최신 버전에 대해 고객이 발견한 오픈 버그 및 해결된 버그에 대해서는 이 

표를 참조하십시오. 해결된 버그 목록은 가장 최근 업데이트부터 순서대로 나열됩니다. 

(이 대시보드를 사용하여 현재 월의 고객 대상 버그 목록을 찾을 수 있습니다 -고정 버그 

버그 번호 심각도 영향을 미친 제품 영역  설명 

    

https://jira-eng-gpk2.cisco.com/jira/issues/?filter=25024&jql=project%20%3D%20WEBEX%20AND%20issuetype%20%3D%20Bug%20AND%20Severity%20in%20(%22S4%20-%20Minor%22%2C%20%22S3%20-%20Moderate%22%2C%20%22S5%20-%20Cosmetic%22%2C%20%22S2%20-%20Severe%22%2C%20%22S1%20-%20Catastrophic%22)%20AND%20status%20in%20(Done)%20AND%20fixVersion%20in%20(WBS44.1.0)%20AND%20resolution%20not%20in%20(Duplicate%2C%20Invalid%2C%20%22Won%27t%20Do%22%2C%20%22Cannot%20Reproduce%22)%20AND%20Found%20%3D%20Customer
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버그 번호 심각도 영향을 미친 제품 영역  설명 

    

    

해결된 버그  

버그 번호 심각도 영향을 미친 제품 영역  설명 

CSCwj21432년 3 Webex Webinars (Windows) 목록 목록에서 참석자 보기 팁의 문구를 
"스트리밍"에서 "웹캐스트"로 업데이트했습니다. 

    

    

    

버그 검색 도구 (필수) 

심각도 1 ~ 3의 열린 버그 및 해결된 고객 발견 버그를 보고합니다. Cisco 버그 검색 도구를 사용하여 나열된 버그에 

대한 세부 사항을 확인하고 다른 버그를 검색할 수 있습니다. 버그 검색 사용에 대한 자세한 정보는 다음을 

참조하십시오. 버그 검색 도구 도움말 . 

 

 

 

Cisco는 전 세계에 200개 이상의 사무소를 두고 있습니다. 주소 및 전화 번호는 Cisco 웹사이트 www.cisco.com/go/offices에 나열됩니다. 

이 제품에 대한 문서 세트는 편견 없는 언어를 사용하기 위해 노력합니다. 이 문서 집합의 목적을 위해 편견 없는 언어는 연령, 장애, 성별, 

인종 정체성, 민족 정체성, 성적 취향, 사회 경제적 지위 및 교차성에 기반한 차별을 암시하지 않는 언어로 정의됩니다. 제품 소프트웨어의 

사용자 인터페이스에 하드코딩된 언어, 표준 설명서에 기반한 언어 또는 참조된 타사 제품이 사용하는 언어로 인해 설명서에 예외가 있을 

수 있습니다.  

Cisco 및 Cisco 로고는 미국 및 기타 국가에서 Cisco 및/또는 그 계열사의 상표 또는 등록 상표입니다. Cisco 상표 목록을 보려면 다음 URL로 

이동하십시오. https://www.cisco.com/c/en/us/about/legal/trademarks.html. 언급된 제3자 상표는 해당 소유자의 자산입니다. 파트너라는 

단어를 사용하는 것은 Cisco와 다른 회사 간의 파트너십 관계를 의미하지 않습니다. (1721년) 

https://www.cisco.com/c/en/us/support/web/tools/bst/bsthelp/index.html

